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Getting to Lille

by rail

Getting to Lille

by plane

Getting to Lille

by car

The railway stations Lille-Europe and Lille-Flandres, situated in the centre,
are served by high-speed train.
Lille is linked to Paris (1hour), Brussels (38mn), 
London by Eurostar (1h40).

  SNCF information
36 35 - www.sncf.com

  Eurotunnel information
+33 (0)3 21 00 61 00 - www.eurotunnel.com

  Eurostar information
+33 (0)8 92 35 35 39 - www.eurostar.com

Lille airport is situated at 10km from Lille in Lesquin. It has daily fl ights to many 
destinations in France and Europe.

Every day there are sheduled fl ights within France. Direct services to the major re-
gional capitals : Bordeaux, Clermont-Ferrand, Lyon, Marseille, Montpellier, Nantes, 
Nice, Strasbourg, Toulouse.

The major European metropolises are served daily by return fl ights on the same 
day : Barcelona, Berlin, Bologna, Frankfurt, Geneva, Lisbon, Madrid, Milan, Munich 
(direct), Naples, Porto, Prague, Rome, Zurich.

It’s possible to land on Paris Roissy-Charles de Gaulle Airport and then to take the 
train from Terminal 2 to Lille. Lille is located at less than one hour by train from two 
international airports :
    * Paris Charles de Gaulle : 51mn
    * Bruxelles Zaventem : 38mn

Airport information   +33 (0)3 20 496 868 -  www.lille.aeroport.fr

A shuttle provides transfers to and from the Lille-Europe railway station. 18 return 
trips a day : from 5.00 am to 10.30 pm Monday to Friday. Travel time : 20 minutes. 
Shuttle information : +33 (0)3 20 907 979

Lille is at the crossroads of 5 motorways

A1 from Paris 220km
A25 from Dunkirk 71km
A25 from Calais 110km
A23 from Valenciennes 56km
A27 from Brussels 123km
A22 from Ghent 73km
A22 from Antwerp 124km
A22 from Amsterdam 287km



édito

The European Federation of Clean Air and Environmental Protection Associations (EFCA) is a fede-
ration of professional associations in Europe. It aims at working at the plane of intersection between 
science and policy, in particular on problems which need solutions at the European scale or beyond. 
As such it welcomes initiatives of its members to address topics which require 
and often have the attention of European policymakers in specialty conferen-
ces. 
 
The present conference on Air Pollution and Environmental Health, with its fo-
cus on particulate matter, addresses an urgent, but persistent problem which 
is in the centre of attention in Europe, in particular through the Clean Air For 
Europe programme (CAFE). Exchange of information and discussion may help to 
optimize approaches for its solution which are still very controversial.
 
EFCA is very pleased to sponsor this conference, congratulates the French as-
sociation APPA with its initiative and looks forward towards a very successful 
event. Giuseppe Fumarola,

president EFCA
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Following the Helsinki and London Conferences, held under the auspices of WHO, awareness of the 
urgent need to improve the assessment and control of environment and health risks and their social 
and economic impacts has led to the preparation of environmental health policies and action plans, 
at both national and international level. Meanwhile new scientific findings in the field of environment 
health have increased the need for policy innovation.
Multidisciplinary approaches and stakeholder involvement in the environmental health debate now 
point to the need for changes in the iterative nature of the “scientific-regulatory process”, and the role 
of the “precautionary principle”. 
Besides the interest of crossing the boundaries of scientific cultures, bringing the two communities 
into closer contact could help regulatory bodies to achieve their ambition of elaborating cost-effective 
and science-based policies.
The problem of particulate air pollution, notably assessment of health effects and control strategies, 
is a good illustration of the need for closer contact, coordinated research and integrated multidisci-
plinary approaches. 

J-M. Rambaud, APPA

Jean Marie Haguenoer,
President APPA

Depuis plus de vingt ans, la Région Nord- Pas de Calais est investie dans le 
domaine de la prévention sanitaire. «  Améliorer durablement l’état de san-
té de la population régionale », tel est notre but. Nous sommes engagés, il 
y a près de dix ans, dans un dispositif partenarial innovant et souvent pris 
en exemple par les autorités sanitaires françaises : les Programmes régio-
naux de santé. En coopération notamment avec l’état, les départements et 
l’assurance maladie, des centaines d’actions de prévention sont ainsi sou-
tenues sur l’ensemble du territoire régional. 
Au regard des facteurs aggravants tels que la forte densité de population, 
l’urbanisation, le passé industriel de la Région, nous avons crée, ensemble 
en 2001, le premier Programme Régional Santé Environnement. 
Conscient des lacunes importantes qu’il reste à combler, le Conseil Régio-
nal lance cette année un Plan «  Santé-Environnement-Recherche ». Son 
but est double : contribuer à l’amélioration de la connaissance et utiliser 
les connaissances existantes afin d’apporter des réponses pertinentes à la 
population. 
Accueillir sur ce sujet, un colloque où se mêle la recherche et le débat public est une réelle opportu-
nité de montrer le dynamisme et la qualité des acteurs de la Région Nord Pas de Calais. Je souhaite 
que les débats soient riches et pluridisciplinaires. J’attache personnellement une importance majeur 
à l’approche globale et concertée et je crois profondément à l’apport des sciences humaines aux côtés 
des sciences fondamentales pour une meilleure gestion des risques sanitaires. 

C’est une chance exceptionnelle et un grand honneur de recevoir à Lille la 15ème Conférence Régio-
nale de l’UIAPPA. 
La Prévention n’a de sens que si l’homme est au centre des préoccupations car il faut le préserver des 
effets de la pollution sur la santé. C’est ainsi que des plans nationaux santé–environnement sont ap-
pliqués dans un grand nombre de pays. Les relations entre l’environnement et la santé sont connues 
depuis longtemps et les épidémiologistes en mettent à jour de nouvelles. Il importe que les APPA 
continuent à évoluer vers la pluridisciplinarité. Elles doivent aussi être des carrefours entre toutes les 
parties concenées afin de tisser un réseau durable de compétences et d’acteurs sur le terrain. 

Nous avons la chance en Région Nord Pas-de-Calais d’avoir le soutien du Con-
seil Régional qui nous permet d’agir efficacement, car les élus ont bien compris 
tout l’intérêt d’une politique de prévention qui prend en compte les problèmes de 
santé environnementale. Je tiens à les remercier ici de leurs efforts et de leur 
aide. Je remercie également tous ceux qui ont participé à l’organisation de cette 
Conférence Régionale.
Je souhaite aussi que cette Conférence permette à tous les participants de créer 
des liens amicaux et professionnels pour créer des équipes internationales de 
recherche, de proposition ou d’action, notamment dans le cadre des projets de 
l’Union Européenne.
Soyez assurés que tout sera fait pour que votre séjour soit le plus agréable et le 
plus fructueux possible.

Congress background

Mr Autes 
Vice Président du Conseil 

Régional Nord pas de Calais 
délégation Prévention et Santé 
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Environmental health 
Plans, at international,

national and regional Level

Introduction 9h30
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12h00
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19h30

Introductory Conference
Pr W. Dab

European Environment
and Health Committee  

Air Pollution in Environmental 
Health policies

Lunch

Plenary session
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at international, national
and regional Level

Coffee Break

Oral session 1
Collective and personal exposure

assessment to PM :
which data for which use 

Oral session 2
Source identifi cation and apportionment

of airborne Particulate Mater

Oral session 3
PM emission from located sources

 Oral session 4
Multidisciplinary approach to control

and abatement policies

Visit of an
Industrial site

Wenesday September 6th

Mr Autes  France, « Nord Pas de Calais »

Mr Biot Belgium

Mme Gauthier France 

Mme Kopel France, « Ile de France »

Mr Mücke WHO, Germany

Mme THAM Netherland

Mr Autes
Vice Président du Conseil 
régional nord pas de Calais 
délégation prévention et Santé 

Giuseppe Fumarola
Président de la fédération EFCA

Mr Mills
Directeur Général
l’Union Internationale des APPA



Friday September 8th

Health Impact
assessment-based policies 
How to build a mutual comprehension 
between scientists, economic actors, 
ONG, regulators, politicians, citizens. 

ZOOM to oral session 12
9h00

10h40

11h00

14h00

9h30

11h00

12h30

Plenary session
Conclusion

CoffeeBreak

Thursday September 7th

Oral session 5
Regional differences in 

Particulate Matter

Oral session 6
Collective and personal ex-
posure assessment to PM : 

which data for which use 

Oral session 7
PM measurement and

analysis. Particle
Characterization

Oral session 8
PM emission from road 

traffi c and health impact 
assessment

Round-Table Conference
Health Impact

assessment-based policies
How to build a mutual comprehension 

between scientist, economic actors, ONG, 
regulators, politicians, citizens. 

Oral session 9
Collective and personal ex-
posure assessment to PM : 

which data for which use

Oral session 10
PM measurement and

analysis.  Particle
Characterization

Poster session 1

12h40

15h30

15h45
CoffeeBreak

17h45

Mr Bigg (UK Government)

Mme Blandin (Senatrice)

Mr Legalland (UFIP)

Mr Morchoine (ADEME)

Mr Salomez (ORS N-PDC)

Mr Vial  (CNRS)

Mr Zuber (EU CAFE)

Participants under confi rmation

Animateur : Dr Lambrozzo

Nanoparticles : characterization
and risk assessment

The emergence of nanosciences and nanotechnologies 
has led to a real revolution : the creation of new ma-
terials with real exceptional, mechanical, electrical, 

magnetic, optical and catalytic properties or original 
combinations of properties. Because of the properties 
linked to nanometric frames (for instance, their large 
ratio area/volume) we reasonably wonder about their 

risks on security and health (inhalation, ingestion, 
transcutaneous passage). At the international level, 
R&D actions have got under way, for instance in the 
fi eld of Toxicology. The issue of health risks assess-

ment is urgently at stakes.

   With the participation of
Mr  Gaffet

Nanomaterials Research Group, CNRS
Mr Boczkowski

INSERM

Poster Session
Posters sessions are an effective forum for 
the exchange of information and a means to 
communicate ideas, research, and programs.
It’s a opportunity to engage in a much more 
detailed discussion of research and work 
presented. 

context
This round table will open a debate on how each stakeholder 

considers the methods, tools and results of exposure and health 
risk assessment of air pollution, and their role in the policy making 

process, facing economic, social and political considerations
Oral session 11

Multidisciplinary approach 
to control

and abatement policies

Oral session 12
Nanoparticles :

characterization and risk 
assessment

Poster session 2 CoffeeBreak
10h40



September 6
The Old Lille and

the Fine Arts Museum
Le vieux Lille

et Le palais des Beaux-Arts

Social 
Events

Text Source : tourism offi ce

Set off for a hike in the historical heart 
of Lille from the Palais Rihour to the Îlot 
Comtesse without missing the Notre-
Dame de la Treille cathedral. The Old 
Lille invites you to stroll. The included 
lunch takes you to a Lille’s brasserie.
Then you will discover the famous col-
lections of the fi ne arts Museum of Lille 
: its masterpieces by such great names 
as Rubens, Van Dyck, Goya, David, De-
lacroix, Courbet, Donatello, Dirk Bouts.

Partez pour un itinéraire de découverte 
dans le centre historique de la cité : de-
puis le palais Rihour à l’îlot Comtesse en 
n’oubliant pas la cathédrale Notre Dame 
de la Treille, les rues du vieux Lille vous 
invitent à la fl ânerie. 
Le déjeuner, compris, vous transportera 
dans une brasserie lilloise. A deux pas 
des rues piétonnières, vous visiterez le 
palais des Beaux-Arts, qui abrite des col-
lections prestigieuses de chefs d’œuvre 
tels que Rubens, Van Dyck, Goya, David, 
Delacroix, Courbet, Donatello, Dirk Bouts. 
Un must !

After a good lunch, set off on a boat trip 
between Lille and Wambrechies with a 
presentation of the towns through as the 
boat runs in the canal and of the busi-
nesses that can be found on the banks. 
Then you will Pass through the Grand 
Carré lock and visit the Clayessens dis-
tillery in Wambrechies, one of the oldest 
producers of Genièvre (Dutch gin) in the 
North region, dating back to 1817. In an 
exceptional setting, you will discover the 
various stages which make up the pro-
duction of dutch gin*. The visit comes 
to an end with a tasting session of the 
famous beverage. Departure from the 
ecluse de la Barre (Pont de la Citadelle).
* Alcohol abuse is harmful to your health 

Après un agréable repas en terrasse dans 
le vieux Lille, partez pour une balade en 
bateau entre Lille et Wambrechies, avec 
une présentation des communes traver-
sées et des entreprises en bord de Deûle, 
le passage de l’écluse du grand carré et 
visite de la distillerie Claeyssens, l’une 
des plus anciennes du Nord, datant de 
1817. Au cours de l’après-midi, vous dé-
couvrirez la fabrication du genièvre. La 
visite se termine par la dégustation du 
fameux breuvage*. Départ Ecluse de la 
Barre ( Pont de la Citadelle)
* l’abus d’alcool est dangereux pour la santé.

The dinner gala will take place in a mi-
litary fort from the 19th century, it will 
take you back into time and carry you 
away by the poetry and authenticity of 
its beautiful alignment of bricks, nest-
led among greenery.
* Alcohol abuse is harmful to your health

Le dîner aura lieu dans un fort militaire 
du 19ième siècle qui vous transportera à 
travers le temps et vous séduira par la poé-
sie et l’authenticité de ses briques sagement 
ordonnancées et nimbées de verdure.
* L’abus d’alcool est dangereux pour la santé.

September 7
afternoon Lunch and

the Genievre
(dutch gin) trail

la route du genièvre

September 7
evening Gala Dinner

Dîner de Gala

(the old bourse/la vieille bourse)

(theParis’gate/la porte de Paris)

Adults 60 €/person
60 € par personne

Adults 65 €/person
65 € par personne

Adults 80 €/person
80 € par personne



REGISTRATION FORM / FORMULAIRE D’INSCRIPTION 
deadline : August 11th, 2006 / date limite : 11 août 2006

to be returned to / à retourner à :

OFFICE DU TOURISME DE LILLE – Congress Department
Place Rihour – BP 205 – 59002 LILLE CEDEX – France 

Phone : + 00.33.(0)3.59.57.94.00/ Fax : + 00.33.(0)3.59.57.94.04/ e-mail : a.obin@lilletourism.com

First name / Prénom :_________________ Last name / Nom de famille : ___________________________

Title / Titre (Dr, Pr, Mr) __________________ Organization / Organisation : ________________________

Address / Adresse : _______________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________

City / Ville :_____________________ Post code / Code postal :___________ Country / Pays :___________

 Telephone :___________________ Fax :_____________________ E-Mail : __________________________

REGISTRATION OPTIONS (Please tick the appropriates boxes) 
INSCRIPTION (Merci de cocher les cases)

Registration fees for participant include : Participation in all scientifi c sessions, lunches, congress kit, program, abstract book, printed 
material of the congress  / Les frais d’inscription comprennent  : l’inscription aux sessions scientifi ques, les déjeuners, le kit 
congrès, le programme, l’abstract book, la documentation congrès 

Will you attend the Welcome evening reception on September 5th at the Crowne Plaza Hotel in Lille ?
Souhaitez-vous participer à la soirée d’accueil du 5 septembre à l’Hôtel Crowne Plaza ?

Do you want to receive a – 20 % train reduction voucher ?
Souhaitez-vous recevoir un coupon de réduction SNCF de – 20 % ?

ACCOMPANYING PERSON REGISTRATION / INSCRIPTION ACCOMPAGNANT
No registration for accompanying person past August 1st / Plus d’inscription accompagnant après le 1er août

First name / Prénom :_____________________ Last name / Nom de famille : ________________________

You will receive a confi rmation letter of your registration. 
Une confi rmation d’inscription vous parviendra par courrier.

Past July 1st
Après le 1er juillet

Participant registration including Gala dinner on  September 7th
Inscription Participant avec dîner de gala du 7 septembre

Participant registration without Gala dinner on  September 7th 
Inscription Participant sans dîner de gala du 7 septembre

Student congress registration / Inscription au congrès - étudiant  
(no Gala dinner included with student registration / pas de dîner de gala inclus
pour les bénéfi ciaires du tarif étudiant)

Gala dinner on  September, 7th for students 
Dîner de gala pour les étudiants

Before July 1st
Avant le 1er juillet

350 €

310 €

80 €

150 €

400 €

360 €

80 €

200 €

Guided visit of the Old Lille and the Fine Arts Museum 
(lunch included)
Visite guidée du Vieux-Lille et le Palais des Beaux-Arts 
(déjeuner compris)
 
Free morning / Matinée libre

Lunch and the Genievre (dutch gin) trail 
Déjeuner et la route du genièvre

Gala dinner / Dîner de Gala

Program and fees (Please tick the boxes) / Programme et frais d’inscription (Merci de cocher les cases)

morning September 6th
6 septembre matin

afternoon September 6th
6 septembre après-midi 
morning September 7th
7 septembre matin

afternoon September 7th
7 septembre après-midi

evening September 7th
7 septembre soir

Price / fraix

60 €

65 €

80 €

yes no

yes no



Payment form to be joined to any registration form
Bulletin de paiement à joindre obligatoirement à votre bulletin d’inscription

Payment : Please indicate the amount and make sure that you have fully fi lled in the registration form.
Paiement : indiquez le montant et assurez-vous d’avoir complété intégralement le bulletin d’inscription.

TOTAL Fees / Montant de l’inscription : ________ €

Payments by credit card are recommended : you will avoid additional bank charges and the payment will 
be made faster and easier. Les règlements par carte bancaire sont fortement conseillés : cela vous évitera 
des frais supplémentaires et facilitera un paiement rapide.

   Option 1
Credit card / Carte bancaire (visa or mastercard) : N°__/__/__/__/__/__/__/__/__/__/__/__/__/__/__/__/

expiration date (month / year) ____/____ Last three number at the back of the credit card __/__/__/
date de validité (mois / année)                            3 derniers chiffres du cryptogramme au dos de la carte

Signature (printed form only) (sur formulaire imprimé uniquement) __________________________

   Option 2 
Bank transfer to be made before August 11th/ Virement à effectuer avant le 11 août 

In the heading of the bank transfer, please mention “IUAPPA” + the name of the participant, and make sure your 
name and address are indicated on the reverse bank transfer. Please send to the Lille Tourist Offi ce a copy of the 
bank transfer mentioning the number and the date together with the registration form fully fi lled in. If payment is 
made for more than one person or by a company, please make sure that the names of all the participants are indicated. 
Veuillez mentionner obligatoirement sur l’intitulé du virement « IUAPPA » + le nom du participant. Assurez-vous que votre nom et votre 
adresse sont bien indiqués. Merci de joindre une copie du virement avec son numéro et la date au bulletin d’inscription à retourner à 
l’Offi ce du Tourisme de Lille. Si vous effectuez un règlement pour l’inscription de plusieurs personnes ou au nom d’un organisme, assurez-vous que les 
noms de tous les participants sont mentionnés.

Please make draft payable to the Lille Tourist Offi ce : /Paiement à effectuer à l’ordre de l’Offi ce du Tourisme de Lille sur le compte suivant :

Bank charges are the responsibility of the payee and should be paid at the source in addition to the registration fees. 
Caution : additional charges can be deducted by the Crédit du Nord bank too if the full and correct IBAN and BIC 
codes are not mentioned. In that case, you will be asked to pay this amount before the congress or at the desk of the 
congress. 
Registration will be accepted and confi rmed only after the Lille Tourist Offi ce has been able to check that the fees 
are on the above-mentioned bank account.
Tous frais bancaires sont à la charge du participant et doivent être réglés à la banque de départ en plus des frais d’inscription.
Attention : des frais supplémentaires seront déduits également par le Crédit du Nord si les coordonnées bancaires n’ont pas été
correctement indiquées. Dans ce cas, vous devrez vous acquitter de ces frais soit avant le congrès, soit à l’entrée du congrès.
Toute inscription ne sera prise en compte et confi rmée que lorsque l’Offi ce du Tourisme de Lille aura obtenu les éléments nécessaires pour 
vérifi er que les frais sont bien arrivés sur le compte bancaire indiqué ci-dessus.

   Option 3 
Check in euros / Chèque en euros
Make the check in euros payable to “Offi ce du Tourisme de Lille” / Chèque en euros à l’ordre de l’Offi ce du Tourisme de Lille

Other information / Informations complémentaires :
- Purchase orders are not accepted / bons de commande non acceptés
- No registration will be processed without payment / aucune inscription ne sera validée sans règlement
- After August 11th , the payments can only be made by credit card or by check / Après le 11 août, les règlements ne 
pourront être effectués que par carte bancaire ou par chèque.

CANCELLATION / ANNULATION
In case of cancellation, the registration fees will be refunded : totally before June 15th, up to 50% between June 
16th and 15th July, no refund on and after July 16th.
En cas d’annulation, les frais d’inscription seront remboursés : totalement avant le 15 juin, à 50% entre le 16 juin et 
le 15 juillet, plus aucun remboursement à partir du 16 juillet.     
     DATE :    SIGNATURE :

CREDIT DU NORD     CREDIT DU NORD
DOMICILIATION    BIC

NORD METRO INSTIT  NORDFRPP        30076  02903      60107900200      87

 FR76 3007 6029 0360 1079 0020 087IBAN

Code
Banque

Code
guichet

Numéro de compte Clé
RIB



IUAPPA INTERNATIONAL BOARD 
 

The 2006 meeting will be held on the afternoon of  
Wednesday 6 September 2006*, in Lille, France 

 
{the meeting will continue on Thursday 7 September, if necessary] 
 

PRELIMINARY AGENDA 
 
 
1. Call to order by the President 
 
2. Apologies for absence 
 
3. To approve the Minutes of the International Board meeting held on 1 August 2005                            

(previously circulated)  
 
4. Matters arising from the Minutes not specifically included in this Agenda 
 
5.         To agree the Agenda  
 
6.         Annual Report for 2005                                                                                                                          
            To receive the report from the Director-General on the membership, development and work 

of the Union during 2005, and to consider any matter arising therefrom not otherwise on the 
agenda. 

 
7.          Honours and Awards  (oral report)             

To consider any preliminary proposals.  
 
 
 Congress & Conference Programme 
 
 8. 14th World Congress 

Report from CASANZ.    
 
9. Proposals in respect of 15th and 16th Congresses 
               
10.  Regional Conferences 2006-2010        
     (i)      Regional Conference  2006  – Paris/Lille:   Report by APPA (oral report) 

 (ii) To consider proposals for regional conferences 2007-2009 
 
Policy Programme 
 
11.  Global Atmospheric Pollution Forum      

(i)       To receive a report on the activities of the Global Atmospheric Pollution Forum, 
2005-06 

(ii) To approve the work plan for the Forum for 2006-9 and agree the terms for co-
operation with partner bodies. 

 
12.  Transport and Urban Air Quality Management Seminars 
 (i) Tor eceive a report on the 3rd Seminar in Tokyo 
 (ii) To note programme and plans for the 4th seminar in Sao Paulo 
 (iii) To consider the future development of the programme. 
 
13.  Other Policy Initiatives 
 To receive  report 
 
 



Publications and Communications 
 
14.  Publications       

(i)  Global Atlas of Atmospheric Pollution      
- To receive a final report and note publication arrangements 

             (ii)  Future Publication Initiatives        
- To consider any proposals 

 
15.         Communications       

(i) To receive a report on upgrading of the website and possible future developments 
(ii) To consider any comments or proposals from members on the further development 

of the newsletter and other communications 
 
 
Finance and Resources 
  
16.  Finance and Resources      

 (i)        To receive the Financial Reports for 2005 , and for 2006 to date, and consider the 
budget for 2007 

(ii) To consider proposals in respect of future financial management arrangements 
 
 
17.  Date and venue of next meeting 
 
18.  Any other business 
 
 
 
 
 
 
LM/25/05/06 



 
 
 

Program of the international Conference  
6/8 September 2006 in Lille, France 

 
AIR POLLUTION AND ENVIRONMENTAL HEALTH, FROM SCIENCE TO 

ACTION : THE CHALLENGE OF PARTICULATE MATTER 
 
 
Please find attached the program and registration form of the 15th IUAPPA regional 
conference and 17th EFCA speciality conference that will be held in France, in the city of 
Lille, 5 to 8 September 2006. 
 
 

We would be most grateful that you could help us to ensure the  best 
distribution of the attached program within your institution and through your 

networks. 
 
 
The IUAPPA (International Union of Air Pollution Prevention Associations) gathers 
together the scientific associations of some 40 countries that share a common 
commitment to promoting the exchange of information and development of 
understanding on air pollution prevention and environmental protection. EFCA (The 
European Federation of Clean Air and Environmental Protection Associations) is the 
Regional structure related to IUAPPA. 
 
This congress, organised by the APPA, The French member of IUAPPA and EFCA, aims at 
gathering together the scientific communities dedicated to air pollution analysis and 
monitoring as well as those studying human exposure and health effects of air pollutions. 
It also should interest all public and private stakeholders, research staffs, NGOs, 
students, willing to learn from a multidisciplinary approach of air pollution prevention 
research and policies. 
 
This conference will provide papers related to the assessment of particulate air 
pollution, notably concerning health effects assessment and control strategy. 
This topic of particulate matter will provide a good illustration of the need for closer 
contact, coordinated research and integrated multidisciplinary approaches. 
 
For more information, please refer to our website http://www.iuappa-lille2006.org 
or e-mail to this address: contact@iuappa-lille2006.org 
We also can provide printed leaflets on request at this address : secretariat@appa.asso.fr  
 
We are at your disposal to answer any specific question or request concerning your 
participation to this conference. 
 
We would be most grateful if you could advertise the attached document on your web 
site, in your revue, or your newsletter. Thanks also for e-mailing it to any concerned 
colleagues and relevant persons if possible. 


